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AHHOTALMSA

AKTyaTbHOCTh HCCIEOBaHUS OOYCIOBICHA HEJOCTATOYHOW W3yYEHHOCTHIO TacTPOHOMHYECKOH
JIEKCHKH SIKYTCKOTO s13bIKa KaK BayKHEHIIIEro IiacTta MaTepHadbHON M AyXOBHOW KyIbTYphl HapoJa caxa.
B ycnoBusix mo6anuzanny 1 yHuQUKaMK MUIIEBIX TPaJULHil 0CO0YI0 IEHHOCTb IPUOOPETACT CUCTEMHOE
ONUCaHHE HAWMEHOBAHUH TPAAMIMOHHBIX HMPOAYKTOB, 3a(UKCHPOBAHHBIX B IMCHMEHHBIX MaMSTHHUKAX
U XyIO)KECTBEHHBIX TEKCTaX, KOTOPBIE OTPAXAIOT apXandecKHe IPeJCTaBICHUs O MHIIe, CIIOCOOB ee
MIPUTOTOBJICHHS W CUMBOJIHMYECKOe 3HaueHHe. Lenb paboTel — BEIABICHHE, TeMAaTHIECKasl KJIacCH(pUKAIUL
U JIMHTBOKYJIBTYpPOIOTHYECKHH aHalW3 KOpIyca HA3BaHUHM TPAJULIUOHHBIX SKYTCKHX MHPOMYKTOB,
MPEJICTAaBICHHBIX B TIPOM3BEACHUAX OCHOBOIOJIOKHUKA SIKyTCKOH nuTepatypsl A. E. Kynakosckoro. 3agaun
BKJIIOYAIOT: 1) CIIONIHYO BBIOOPKY JiekceM U3 cOopHHKa «blppia-xohooHy; 2) TeMaTnueckoe pacrpeeieHne
BBISIBJICHHBIX CJMHHI[ 110 TpymiaM (MOJIOYHBIC, MSCHBIE, PBIOHBIC, MYy4YHbIC IPOIYKTHI, IUKOPOCHI);
3) ceMaHTHYECKHIl aHAJIN3 Ka)XIOH TPYIIHI C IPUBJICUCHNEM JaHHBIX TOJKOBBIX CIIOBapeil; 4) BEIIBICHHE
XyZ0XKECTBEHHBIX NPHUEMOB (SMUTETHI, MapauIeIi3M, 3BYKOINCH), UCIIOIb3yEeMBIX MOATOM JUIS BBEICHUS
TaCTPOHOMHUYECKOH JIEKCUKH. MeTomomorust 6a3upyeTcst Ha MeTO/IaX CIUIONIHON BEIOOPKH, KOMIIOHEHTHOTO
aHajM3a, COMOCTABUTENLHO-CIIOBAPHOTO M JIMHTBOKY/IBTYpPOJIOTHYECKOTO aHANM3a, a TakkKe Ha MpHeMax
STHOJMHIBUCTHYECKOI HHTeprpeTanny. MarepuaiaoM nociyxui coopuuk «blpsia-xohoon» (1. 1 TToanoro
cobpanus counnenuii, 2009) u sikyrcko-pycckue cioapu (2. K. [Tekapckoro, bosbIoi TONMKOBBIH ClIOBaph
SIKy TCKOTO SI3bIKa, SIKyTCKO-pYyCCKHil cI0Baph U 1p.). Pe3ynsrarsl mokasaiy, 4To racTpOHOMHUYECKask JEKCHKa
B TBopuecTBe KynakoBckoro HacuntbiBaeT Oonee 40 HaMMEHOBAHUIA, OTHOCSAIINXCS K MSATH TEMaTHIECKUM
TpymmaM; JOMHHUPYIOT MOJIOUHBIE TePMHUHBI (CBBIE 50% BBIOOPKH), UTO OTpa)KaeT UX KIOYEBYIO POIb
B TPAANIMOHHOM pairone. CeMaHTHUECKUI aHAIN3 OKa3bIBAET, YTO HAMMEHOBAHUS YaCTO MOTHBHPOBAHbI
CIIOCOOOM NPHUTOTOBJIEHMS, KOHCHCTEHIMEHl MM CE30HHOCThIO NPOAYKTa. Xy/l0KECTBEHHBIE MPHEMBI
(pa3BEpHYTHIC AMUTETHI K CJIOBY KyMBIC, CHHTAaKCHYECKHH ITapajulen3M B NEPeYHCICHUH PHIOHBIX OIIox,
3BYKOITICH B OMHCAHMY yTBApH) HE TOJIBKO 00OTAIIAIOT MOATHKY, HO M CIyXKaT CPEJCTBOM aKTyaJIH3allnu
KynbTypHOU TamsTH. OOCYy)KACHHE PEe3yIbTaToOB IO3BOJISET 3aKJIIOUUTh, YTO TACTPOHOMHUUECKAs JICKCHKA
KynaxoBckoro siBisieTcsi CMBICIOBEIM SIIPOM, OPTaHU3YIOIINM MOATHYECKHE OMHMCAHUS OBITA, MPA3IHUKA,
M300MINST M COIMANTbHBIX OTHOIIEHHWH. IlepcrekTHBhl HCCIeN0BaHNs CBSI3aHBI C PACIIMPEHHEM KOpITyca
3a CYeT JMAJCKTHBIX 3allUCEil, OJIOHXO M JPYIMX TEKCTOB, a TAKKe C yIIyOIEHHBIM 3THMOJIOTHYECKHM
AHaJIM30M Ha TIOPKCKOM U MOHTOJIECKOM (poHe.
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Abstract

The relevance of this study is determined by the insufficient exploration of the gastronomic vocabulary
of the Yakut language as an essential layer of the material and spiritual culture of the Sakha people. In the
context of globalization and the unification of food traditions, particular value is attached to the systematic
description of the names of traditional products recorded in written monuments and literary texts, which
reflect archaic ideas about food, methods of its preparation, and symbolic meaning. The aim of the work is
to identify, thematically classify, and linguoculturologically analyze the corpus of names of traditional Yakut
products presented in the works of the founder of Yakut literature, A.E. Kulakovsky. The objectives include:
1) a continuous sampling of lexemes from the collection Yrya-khohoon; 2) thematic distribution of the
identified units into groups (dairy, meat, fish, flour products, wild plants); 3) semantic analysis of each group
using data from explanatory dictionaries; 4) identification of artistic techniques (epithets, parallelism, sound
symbolism) used by the poet to introduce gastronomic vocabulary. The methodology is based on methods
of continuous sampling, componential analysis, comparative-dictionary and linguoculturological analysis,
as well as techniques of ethnolinguistic interpretation. The material used was the collection Yrya-khohoon
(vol. 1 of the Complete Works, 2009) and Yakut-Russian dictionaries (E.K. Pekarsky, Great Explanatory
Dictionary of the Yakut Language, Yakut-Russian Dictionary, etc.). The results showed that the gastronomic
vocabulary in Kulakovsky’s works comprises more than 40 names belonging to five thematic groups; dairy
terms dominate (over 50% of the sample), which reflects their key role in the traditional diet. Semantic
analysis shows that the names are often motivated by the method of preparation, consistency, or seasonality
of the product. Artistic techniques (elaborate epithets for the word kumys, syntactic parallelism in listing
fish dishes, sound symbolism in describing utensils) not only enrich the poetics but also serve as a means of
actualizing cultural memory. Discussion of the results allows us to conclude that Kulakovsky’s gastronomic
vocabulary is a semantic core organizing poetic descriptions of everyday life, celebration, abundance,
and social relations. Prospects for the study are related to expanding the corpus through dialect records,
olonkho, and other texts, as well as to an in-depth etymological analysis against the Turkic and Mongolian
background.

Keywords: gastronomic vocabulary, Yakut language, A.E. Kulakovsky, dairy products, meat dishes,
fish dishes, ethnocultural vocabulary, linguoculturology, dialect vocabulary, poetic text
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BBenenue

B mocrenHue necATUIETHS SIKYTCKUH S3BIK aKTHBHO HCCIEAYEeTCS KaK B CHHXPOHHOM, TaK
U B TUAaXpoHHOM acriekraX. OcoOBIli MHTEpeC BBI3BIBACT JEKCHKA MaTEepHAIbHON KYIBTYDHI,
B YaCTHOCTH TaCTPOHOMHYECKAsS TEPMHHOIOTHS, KOTOpas SIBISIETCS HE TOIBKO OTpakKeHUEM
OBITOBOTO yKIIaZa, HO M HOCHUTEIEM IITyOOKHX KYJIBTYPHBIX CMBICIOB. [IWIa B TpaIuIMOHHOM
oOIIecTBe caxa BBITIONHSJIA HE TOJNBKO YTWIMTAPHYIO, HO W PHUTYalbHYIO, COLHAIBHYIO,
cuMmBoOH4YecKyto (yHKknuu. COOTBETCTBCHHO, €€ HAaWMCHOBAHHS COICPKAT HH(OPMAIIHIO
0 cmocobax o0O0pabOTKM TPOAYKTOB, CE30HHBIX NPEAMOYTCHUAK, THIICBBIX 3ampeTax
U TIPEITUCAHUSAX, A TAKKE O MEKITHUICCKUX KOHTAKTaX.
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AKTyaTbHOCTh HACTOSIIETO HCCIEOBAHUS OMpPEAENsAeTCs, BO-NEPBbIX, HEJOCTATOUHOU
CUCTEMaTH3aluei raCTPOHOMUYECKOM JIEKCUKH SKYTCKOTO sI3bIKA B JMAXPOHUYECKOM aCIEKTe;
BO-BTOPBIX, HEOOXOIMMOCTBIO COXPAHEHHUSI M aKTyallM3allul apXandeCKuX TEPMHUHOB, KOTOPHIC
MOCTETIEHHO BBIXO/ST U3 aKTUBHOTO YIOTPEOICHHS.

OOBEKTOM HCCIIeJOBaHUS BBICTYIAIOT HANMEHOBAHHS TPAJAUIMOHHBIX MPOIYKTOB MMUTAHUS,
3aukcupoBaHHbIC B mo3TnueckoM Hacieaun A. E. KynakoBckoro—Oxcekynax Onekces (1877—
1926) — 0ocCHOBONOJIOXKHHUKA SIKYTCKOW Xy/10)kecTBeHHOH ynTeparypsl [ 1]. [Ipenmer uccnenoBanust
—  CEMaHTHKO-(YHKIMOHAJIbHBIE ¥ JIMHTBOKYJIBTYpHBIE OCOOCHHOCTH TracTPOHOMHUYECKOH
JIeKCUKH B M033un KyrnakoBckoro: ee TemMaTtuueckas opraHu3anys, MOTHBALlMOHHBIE TIPU3HAKH,
KyJIbTypHBIE KOHHOTAIMH, XyIOXXECTBEHHbIE (YHKIMU. BbpiOOp marepuana oOyCIIOBICH TeM,
yro KynakoBckuil, co3naBasi cBoM mpousBeieHus B koHle XIX—Hauane XX Beka, CO3HATEIBHO
ONupacsi Ha JKUBYIO HApOAHYIO peub, (DOJBKIOPHBIC TPAIUIMU U OBITOBYIO JIeKCHKY. Ero
MOATHYECKHE TEKCTHI MPECTABISIOT COO0H YHUKAIBHBIA NCTOYHHK JUTSL M3YUEHHS JIEKCHYECKOTO
coCTaBa SKyTCKOTO $3blka TOTO TI€pHOMA, BKIOYas T€ HA3BaHUS MPOAYKTOB, KOTOPHIE
BIIOCJICZICTBUM OBUIM BBITECHEHBI PYCCKHMMH 3aMMCTBOBAHUSIMU WIIM NMPOCTO 3a0bITHI. [loaT He
poCTO (PUKCHPOBAII S3BIKOBBIC PEATH, HO U CO3HATEIHEHO KOHCTPYHUPOBAI SI3BIKOBYIO KapTHHY
MUpa, B KOTOPOH Ka)k/10€ CIIOBO HECIIO IITyOOKHH KyJIBTYPHBINA M NCTOPHYECKHUI CMBICH [2, 3]. DTOT
MOJIXO/T HAXOJUT MPsIMOE OTPAKEHHUE U B FaCTPOHOMUYECKON JIeKcHKe, KoTopas y KynakoBckoro
CTaHOBHTCSI HE ITPOCTO OBITOBBIM DJIEMEHTOM, HO ¥ B)KHBIM XYI0’KECTBEHHBIM CPEJICTBOM.

l'unore3a uccrnenoBaHHs COCTOMT B TOM, 4YTO TacTPOHOMMYECKAas JEKCHKAa B TI0I3UHU
A. E. KymakoBckoro mpencrasiseT co00H CHCTEMHO OpraHM30BaHHBIH (PAarMEHT S3BIKOBOH
KapTuHb! MUpa. OHa OTpaXkaeT TPAJUIMOHHBIE IPEICTaBICHHs O MHIIE, TPYNE, TOCTEIPUUMCTBE,
COLIMAIBHOM HepapXuu U THOKYJIBTYPHOH MIEHTUYHOCTH; MHOTHE apXandecKHue U JUaJeKTHbIC
HAaMEHOBAHUS COXPAHSIOTCS B IMOATUYECKOM TEKCTE HE Kak ClydailHble pPEIMKTHI, a Kak
OCO3HaHHO OTOOpaHHbIE M ACTETUYECKH 3HAYMMBIC dJIEMEHTHI. VX ceMaHTHKa MOTHBHpOBaHA
TEXHOJIOTHUECKUMH,  CE30HHBIMH, aHaTOMUYECKMMHM U  KyIBTYPHBIMM  IpPHU3HAKAMHU,
a (pyHKIMOHMPOBaHUE MTOAYMHEHO XYHAOKECTBEHHBIM 3aj/ladaM — CO3JIaHHUIO0 00pa3oB M300MIIHs,
PUTYaJIbHOH IEAPOCTH, COLUATBHON MapKUPOBKY U KYJIBTYPHOH MaMsITH.

Llens maHHOI pPabOThl — BBISBUTH, CHUCTEMATH3MPOBaTh W MPOAHAIU3UPOBATH KOPITYC
racTPOHOMHYECKOH JIeKCHKH, ymorpeOmsiemoir A. E. KymakoBckuMm, ¢ TOYKHM 3peHHs ee
TEMaTU4eCKOW OpraHM3alui, CEMAaHTUYECKON CTPYKTYpHI U KyIbTYpHOI KOHHOTanuu. B 3amaun
BXOJIMT: TPOBECTH CIUIONIHYIO BBIOOPKY COOTBETCTBYIOIIMX JiekceM H3 cOopHuka «blpbia-
X0hOOHY; BBIMOJIHUTH X TEMAaTHYECKYIO KJIaCCHU(PHKAIMIO; 1aTh CEMaHTUKO-ITHUMOJIOTHUECKUH
KOMMEHTapHi C MPUBJICUCHUEM CIIOBapeil M ATHOrpadUIeCcKUX MCTOUHHKOB; OXapaKTeprU30BaTh
XyA0KECTBEHHBIE IPUEMBI, UCIIOIb3YEMbI€ TI0TOM MPU BBEAEHUH FaCTPOHOMUYECKON JTEKCHKU.

TeopeTn4yecKHe OCHOBAHUS UCCIeJOBAHUS

TpaguumoHHass KyXHsI SIKyTOB HEM3MEHHO HaxoJuWjach B IIGHTPE BHUMaHHs STHOTpadoB
n donbkiopucToB. ONHY 13 TEPBBIX MOAPOOHBIX KIaCCH(DUKAIMI SKYTCKOM MHIMM TIPSO
A. A. CaBBuH, BBIJICIHMBIIMN MOJIOYHBIC, MSICHBIC, PHIOHBIC, pacTUTEIbHbIC, My4YHbIE OIfoa
n HanuTKu [4]. DTHOrpaduueckuii 0030p ¢ aHAJIM30M TEXHOJIOTMH HMPUTOTOBIICHNS! OCHOBHBIX
OJIFOZ] B COMTOCTABIICHHUH C POACTBEHHBIMH TIOPKCKUMH KyibTypamy BeinostHeH C. . HukonaeBbim
[5], a ponp pacTUTENbHON MUIHM B JOPEBOJIIOIMOHHOM OBITY SIKYTOB TOJIPOOHO paccMOTpeHa
O. B. HoHogoii [6].

lNacTpoHoMMUecKas JIEKCHKa SIKYTCKOTO SI3bIKAa B aCIEKTE SI3BIKOBOI peanu3aluu AeTalbHO
npopaborana B padorax E. P. Hukonaesa, 7ie 0CBEIEHbI TYHT'yCO-MaHBYKYPCKUE 3aMMCTBOBAHHS
B SIKYTCKOMH ITMIIIEBOM JIeKCHKE [ 7], (hparMeHT SI3IKOBOM KapTUHBI MUpa Ha MaTepualle THaJeKTHBIX
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HOMUHAIMN MUY B SKYTCKOM U TyBHHCKOM s3bIKax [8], a Takxke ceMaHTHYEeCKHe Mapauieiu
B JIEKCHKE TPAJUIIMOHHON MUIIH B SIKYTCKHX, XaKaCCKUX M alTaliCKMX HApOAHBIX CKa3Kkax [9].

B npyrux TIOPKCKHX S3bIKax TracTPOHOMMYECKasi JIEKCHKa TaKKe CTaHOBUIIACh OOBEKTOM
CICIMAIbHBIX HCCIICIOBAHMIA: XaKaccKas mumia paccMarpusanacsk P. [1. Aoaunoit [10], Tarapckas
— JI. P. Xaiipyrounosoii [11], 6amkupckast — ®@. C. AmuneBoi [12] u ap.

B coBpemeHHOW JMHIBHCTHKE 0c000€ BHHMaHHE YACISETCS KyJIbTYpHO-CIEIH(UUECKOM
JIEKCUKE — CJIOBaM, KOTOPBHIE OTPAXAIOT YHUKAJIbHBIC PEAINU M KOHIEHTHI OINpPEAeIeHHOIo
3THOCA. ['acTpOHOMHMYECKHE peallui OTHOCATCS K YMCITy Hanboee SipKuX MapKepOB ATHUUECKOH
WJICHTUYHOCTH, TIOCKOJIbKY OHH CBSI3aHBI C TIOBCEAHEBHOM KM3HBIO, KaJICHAaPHBIMU 00psIaMHu,
TOCTEIPUMMCTBOM W coluajibHOW mepapxueit [13]. MccnenoBanue Takux enuHHUI] TpeOyer
MHTETpalluy AaHHBIX STUMOJIOTHH, CEMAaHTHKH, TUAJICKTOIOTHH, STHOTpaduu n (GobKiIopa.

[Tpn aHanM3e MOATHYECKUX TEKCTOB MBI onupaiuchk Ha koHuemnumio [1. A. Cienmosa o ponu
A. E. KynakoBckoro B (hOpMHUPOBaHHH SIKyTCKOTO JHTeparypHoro sizbika [14]. CormacHo 3ToM
KOHIIeT1H, KylTakoBCKHi CO3HATETLHO 0TOMPa M 00padaThIBa sI3IKOBBIE CPE/ICTBA, 3aKJIa [bIBAs
OCHOBBI JINTEPaTypHON HOPMBIL. ET0 Mo3THYECKOE TBOPUECTBO CTAJIO0 MPOCTPAHCTBOM, I7I€ YCTHAS
HapojHasl peyb M KHIKHO-ITMCbMEHHAs TPaKTHKa COCIMHUIINCH B eIMHYIO cucteMy. [loatomy
racTPOHOMHYECKAsl JIGKCHMKa B €ro MPOM3BEACHHSX IPEACTaéT KaK OCO3HAHHO OTOOpaHHBIH
1 9CTETHUYECKH OPTaHM30BaHHBIN Marepuall.

MarepuaJn ucciae0BaHusI

Marepuanom wucciemoanusi nociayxmi coopuuk A. E. KymakoBckoro «blpsra-xohoom»
(ITecHu-cTrxn), Bomeamuid B repsbiii Tom [loaHoro codpanust counnenuit (2009) [1]. B Hero
BKJIoYeHbl 30 TIPOW3BENICHMH, CO3/AHHBIX B pasHbIe IMEpUOAbI TBopuecTBa TodTa. OOIuMid
00beM KopITyca cocTaBmiI 42 JIEKCEMBI (C YUYeTOM CIOBOYMNOTpeOicHuil — 89 enuumi). M3 HUX:
MOJIOYHBIE MPOIYKTHl — 17 jekceM (48 cioBoynoTpeOieHnit); MICHBIE MPOIYKTHl — 5 JIeKCeM
(6 cmoBoynoTpeOicHH I ); pHIOHBIC IPOIYKTHI — 5 JIEKCeM (5 CIIOBOYIOTPEONICHHIT); TUKOPOCHI — 3
nekceMbl (3 cloBOyNoTpeOeHNs ); My4dHbIe TPOAYKTHI — 2 JIeKCeMBbl (2 CI0BOyHOTpeOIeHHs);
HAIUTKH 1 IIpodee — 4 ieKceMbl (4 CJI0BOYNOTpeOICH S ); 3aMOPOKEHHBIE TPOTYKTHI — 3 JIEKCEMBI
(3 cnoBoymnoTpedienus); od6o0Imarone HaHMEHOBaHUS — 3 JIeKCeMBbI (3 CIIOBOYIIOTPEOICHHS).

Amnanusupyemble Ipou3BeeHus. ['acTpoHOMIueCcKast JIeKcuKa 3a)MKCUpOBaHa B CJISTYIOIINX
5 mpousBeneHusx coopHuka: «Caxa JbaxraniapbiH MOTHPHIT» ([IopTpeTs IKyTCKUX KEHIINH);
«bynyynyy yekyy» (Bumolickuii Tanen); «Kouusraii 6aaii» (Ckymoii 6orau); « CaiibIH KOJIUUTI
(Hactynnenue nera); «tupuk Oypcyii sipblata» (baxBanbcTBo MmbsiHOTO OGoraya).

B kopryc BKiIr0o9anuch: HAMMEHOBaHHSI KOHKPETHBIX TIPOIYKTOB 1 01101 (MOJIOUHBIX, MSICHBIX,
PBIOHBIX, MYYHBIX, PACTUTEJIBHBIX); HAMMCHOBAHUS HAIMTKOB (KBIMBIC, bIMJIaaH, CHHD, yTaX);
o0o0mrarone HauMeHOBaHUs (YPYH TOJOX — ‘MOJIOYHBIC TPOAYKTHI', YanOapaH — “KUpHas
nuna’); HAMMEHOBAHMS 3aMOPOXKEHHBIX MTPOYKTOB (TOH OaJIbIK, TOH 1T); KYJTHHAPHBIC TEPMUHBI,
HEMOCPEJICTBEHHO CBSI3aHHBIE C MPOAYKTaMu (Kdhuax — ‘HaKuIb Ha ocyse’).

Jist  ceMaHTHMYeCKOrO M OTHUMOJIOTHMYECKOTO —aHajK3a NPHUBICKAJINCh  CICAYIOIIUC
nekcukorpagpuueckue uctouHuku: ciosapb J. K. Iexapckoro (1927) [16], bonbiioit ToaKoBbIH
cIoBapb SIKYTCKOro si3bika (2007) [17], SxyTcko-pycckwuii cioBaps (1972) [18] u np.

Mertozbl  MCCIIEIOBAaHMS:  METOJ[  CIUIOIIHOW  BBIOOPKHM;  KOMITOHGHTHBIH  aHaJM3;
COIOCTaBUTEJILHBII aHAJIHM3; TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKast HHTEPIIPETAIHSI.

Jist  ceMaHTHMYEeCKOrO0 M OTHUMOJIOTMYECKOTO aHajM3a NPHUBICKAJIHCh  CIEAYIOIIUC
nekcukorpaduyeckue ucrouHuku: ciosaps J. K. [lekapckoro [16], BonbIoit TOIKOBBIN CI0BAPh
aKyTckoro sizpika [17], SIkyrcko-pycckuii crmoBaps (1972) [18], a Takxke STHOTpaduuecKue
paboThl [4—6] 1 UCCIICIOBAHUS TI0 TACTPOHOMHYCCKOH Jiekcuke [8—14].
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Kiaaccudgukanusi racTpOHOMUYECKOH JTEKCHKHU

Bce BbISIBJICHHBbIE HAMMEHOBAHUSI PACIPEICICHBI MO TMATH TEMAaTHYECKUM TPYIINaM.
KosnudectBo cioBOynoTpeOiieHnii yKa3bIBaeT Ha YaCTOTHOCTh U 3HAYMMOCTH KaXJOW TPYIIIIbI
B IIO3THYECKOM TeKkcTe. Kak OTMeYaloT HcCiIefoBaTey, B SIKYTCKOW KyJbType HUTaHHS
TPaJULUOHHO BBIJEISIOTCS «Oenas» nuina (MOJIOYHBIE MPOIYKTHI) U «uépHash muma (MsCHbIC
mpoxykThl) [ 18]. D10 mpoTHBOMIOCTAaBICHNE UMEET HE TOIBKO MTPAKTUIECKOE, HO M CHMBOJIMYECKOE
3HauUeHHWe, OTpakass OMHApHBIC IPEJACTABICHUS, XapakTepPHbIe Uil  TPaIULHMOHHOIO
MHUPOBO33pEHHSI caxa.

1. Mornounble TPOAYKTHI («Oenasi» muina) — camasi MHOTouuclieHHas: rpymnmna (18 nekcem,
okono 50% Bcex ymotpebienuit). Crona BXomst: apuisl (11 ymotp.) — ‘koposve macno’; yopa
(6) — ‘noxnédora uz monoxa, 600vl u ouxkux mpas’; oymyeac (6) — ‘noxnébra-kawa uz MonoKa,
60061 u Myxu’; keimwvic (6) — Kymoic’; yym (5) — ‘monoxo’; mynax (3) — ‘monounas nuwa, oounue
MONOUHBIX Npodykmos 6 nopy oména’; map (3) — ‘celeopomka, npocmoxkeauia’; cyopam —
‘Kucnomonounsiti npodykm, 3aKeauieHHoe Kunauénoe monoxo, copam’; kenoex (1) — ‘ocmamox
monounou nuwy, cioil’y vimoaar (1) — ‘manumox uz KuciomonouHo2o npodykma copam, map,
pazdasnenHo2o X0N00HoU KUunauénou 600ou ”; curs (1) — ‘monoxo, pazdasnennoe 6000u (00bIYHO
ynomp. 8 npueomosienuu nuwu)’; us0vaest (1) — ‘meopoe’; cyoesii (1) — ‘cmemana’; bvivinnax (1)
— ‘Kymbic u3 koposve2o monoka ', kahusx (1) — ‘maxune na nocyoe’; ypyw monox (1) — monounas
nuwa, oounue MOIOYHbIX NPOOYKMoe 6 nopy oména’; uanbapawn (1) — ‘orcupnas nuwa (odunvroe
yeouenue, boavwiol nup)’; ypyms (1) — ‘monxas nienka unu neHka Ha KUNAYEHOM MOJLOKe’ .

Kak BHIHO, [TOAT aKTHBHO HCIIONIB3YEeT HE TOJILKO OOIIEU3BECTHBIE TEPMUHBI (KbIMBIC, YYT,
Cyeraii), HO W pelKue, y)Ke B €ro BpeMsi apXauyHble WM JWalIeKTHbIE (yopd, OyTyrac, TOJOX,
yanbaparr). OCOOEHHO XapaKTEpHO JIEKCHYECKOe IIoJie ypyMd — ‘MojodHast mnenka’. Kak
ycraHoBiieHo B uccienoBanun E. P. Hukomaesa [14], Bokpyr 3Toro Ha3BaHus (hOpMHUpPYETCs
1esnasi TePMUHOCHCTEMa, BKJIFOUAIOIIAs HA3BAHUS [IIMHIHOW MOCY/bI JJIsl BBITAIIMBAHUS TTEHKH
(6apapax, TYmT3X, Kehyiid), 4TO CBHICTEIHCTBYET O PA3BUTOH TEXHOJIOTHYECKON KYIBTYpe
nepepabOTKH MOJOKa. B MOHIONBCKUX sI3bIKAX MMEIOTCS Mapajuiesid (Tapyaa, 4addbik),
YKa3bIBaIOIIME HA JPEBHUE KOHTAKTHI [13].

[To moxcueTam mccieoBaTeNei, IKYThl 32 CUeT MOJIOYHBIX MPOAYKTOB o0ecneynBany doee
50% noTpeOHOCTH B MPOAYKTax MUTaHUs [19], 4TO 00BACHICT UCKIFOUUTEIBHOE Pa3HOOOpasue
JIAHHOM JIEKCMYEeCKOW Ipynibl. MoNOYHbIE POAYKTHI COCTABJIsLUIM OCHOBY PALlMOHA B JIETHUI
MEPHOJI, KOT/IA CKOT HAXOMJICS Ha MACTOMIIE U 1aBaJl MHOTO MOJIOKA.

2. MsicHBIe TIPOAYKTHI («4EpHAsH» IMHUIIA) MPENCTAaBICHBI 7 jekceMamu: sm (2) — msco’ ;
xapvirr (1) — ‘orcenyook, oprowuna’; uarwxviuax (1) — ‘krusicka (omoen gicenyoxa sHeeauHwvlx)’;
mytiax (1) — ‘xonetmo’ [8]; cybau xaan (1) — ‘kpoesnas xonbaca’, xaha (1) — ‘Oprownoi scup’;
caan (1) — ‘xonckuii nooepusnwiil scup’ [1].

MsicHple Onioia B SIKYTCKOM KyXHE TPaJUIMOHHO BKJIOYAIM KOHHUHY, TOBSIUHY, THUb,
a TaKkke CyOrnpoaykThl. HazBaHusi 4acT0 KOHKPETH3UPYIOT aHATOMUYECKYIO YaCTh KHBOTHOTO,
YTO OTPAXKAET MPAKTUKY PALMOHAIBHOTO MCIOJB30BAHHUS BCEX YacTeil Tymm. DTHOrpadsl
HACUYMTHIBAIOT 10 22 BHUIOB MACHBIX Omoxn y sikytoB [19]. B Texcrax KymakoBckoro msicHast
JIEKCHKa YCTYIaeT MOJOYHOM, 4TO, BO3MOXKHO, CBSI3aHO C JIETHE-OCEHHHM BpPEMEHEM JICHCTBHS
MHOTUX CTUXOTBOPEHHH, KOT/Ia MOJIOYHbIE TIPOYKThI OB OCHOBOI palMoHa.

3. PobIOHBIE TPOAYKTHI — TpYyIIa, HUMEIOLIAs SIPKOE JHaJIeKTHOE W TEXHOJIOTHYECKOEe
pasHoobpasue (6 nexceM): apapaa (1) — ‘kawa uz cywénoil menxoil pviovl”; bapua (1) — ‘sapénas
u cywénas menkas pwvioa’; coima (1) — ‘colpas peiba b6e3 conu, videpocannas 8 ame’; cakkad
(1) — ‘sanenas menxas pvioa’; xoxmy (1) — ‘poida, cywénas coipoém’ (651€HbII 03€PHBIL 20bsH),
xamsivic (1) — ‘océmp’.

il
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OTH TepMHUHBI 0003HAYAIOT pasHbIC CIMOCOOBI KOHCEPBAIMH PHIOBI B YCIOBHUSIX CYpPOBOTO
kiauMara. CrocoObl 3aKarnblBaHus B 3eMITIO (ChiMasiaahbIH) CBUIETEIBCTBYIOT O 3aMMCTBOBAHUH
WITH CAMOCTOSITEITHHOM PAa3BUTHH CIIOCOOOB XPaHEHMS, XapaKTePHBIX st Hapo 0B CubupH.

4. PacTuTenbHbIC IPOAYKTHI (AUKOPOCHI) 3 JekceMbl: omon (1) — “s1200a, nnood’; cyeywn (1) —
‘2onyouxa’; obopovomo (1) — ‘uépnas cmopoouna’.

CO0p AMKUX SITO UTPall BAXKHYIO POJIb B MUIIIEBOM PalliOHe, 0COOCHHO B FOJIOTHbIC IEPHUOJIBL.
Kak ormeuaer O. B. loHOBa, pacTUTeTbHAS MHUIIA, BKITFOYAs AUKOPOCHI, CITYKUIIA CYIIECTBEHHBIM
MOJICTIOPEEM B JIOPEBONIOIMOHHOM OBITY SKyTOB [6]. Ha3BaHus sirom B OCHOBHOM HCKOHHBIE:
cyryH (‘romyOuka’) MMeeT mapajuielii B IPYTHX TIOPKCKHX s3bikax. COBPEMEHHOE SKYTCKOE
cyryn (‘romyOmka’) BocXoaumT K oOmieanraiickoil mpadopme. CoracHO 3THMOJIOTHYECKOMY
uccaenosanuio A. B. /Ipi6o, H. B. MansimeBoii u ap., SKyTCKO€ CYT'YH, HO-BHHUMOMY, BOCXOJUT
K o01eTiopkckoit mpadopme jilgun ‘Bun Kycrapuuka’[7].

JbopIbOMO (IHAEKT, “4EpHAst CMOPOIMHA ) SIBISIETCSI COOCTBEHHO SIKY TCKHM HAUMEHOBAHHEM.
Jlekcema OTOH BBICTYMAaeT KaK TMICPOHHUM IO OTHONICHHIO K KOHKPETHBIM Ha3BaHUSIM SITOJT
U TUIO/IOB, HO B Pa3rOBOPHOM pevr OHA HEPEAKO ymoTpebmsieTcs B Oojee y3KOM 3HAUCHUH —
‘OpycHHUKa’.

5. Myu4HbIe IPOIYKThI — 2 JiekceMbl: 6ypoyk (1) — ‘myka’ [8]; kypynuaaxer (1) — ‘Genas myxa
svicuieco copma, Kpynuamia'. 3emiiesieline He ObUIO TPAJANIIMOHHBIM 3aHSITHEM SIKYTOB, TIOTOMY
MyKa MOCTyMana ImyTeM oOMeHa WM TOKYIKH, a My4HbIe OIFOfa 3aHUMAalId CKPOMHOE MECTO
B parmoHe.

Xy/noxkecTBEeHHbIE TPHEMbI HCIOIB30BAHUS TACTPOHOMUYECKOI JIEKCUKHU

A. E. KynakoBckuii, kak ormeuaer I1. A. Cnenuos [15], X0Ts 1 He MCHONB30Bal TEPMUH
«JIMTEPaTypHBIA SI3BIK» M HE pa3pabaTblBal €ro TEOPHH, DIyOOKO MOHMMAl COIHATbHO-
KYJIBTYPHYIO 3HAYUMOCTb SI3bIKA M HAMPABISUT CBOE TBOPYECTBO HA MIMPOKOE PACIIPOCTPAHCHHE
JICMOKPATHYECKUX OCHOB HAIMOHAJIBHOTO JINTEPATYPHOTO si3bika. Ero mpomsBemeHus: Gorars
(ONBKITOPHBIMHE 3IEMEHTAMH, SI3BIKOBOM HTPO, TOCITOBUIIAMH, [[ATATAMH U HAPOTHBIMH TECHIMH.
[TosT 06najan yAMBUTEIBHOW CIOCOOHOCTHIO OPraHMYHO BIUICTATh B TEKCT CTHXOTBOPCHHUS
SIIEMEHTHI JKUBOI HAPOJHOU pevn, Aenasi €€ HHCTPYMEHTOM XYA0KECTBEHHON BBIPA3UTEILHOCTH
1 OJTHOBPEMEHHO — CIIOCOOOM COXpaHEeHUs! KyJIBTYPHOH MaMsTH [3]. DTo yTBepKJCHUE B TOTHOM
Mepe OTHOCHUTCS U K TACTPOHOMHYECKOH JIGKCHKe, KOTopasi y KymakoBCKOTO BBITIOTHSET HE TONBKO
HOMUHATHBHYIO, HO U 9CTETHUCCKYO (DYHKIIHIO.

Oco60oro BHHMAaHHUs 3aCly)KHBAIOT OIHUTETHI, KOTOPHIMH KynakoBCKHI COMPOBOXKAACT
Ha3BaHUs MPOAYKTOB. B mpouseenennu «CaitbiH KamuuT» («HacTyruieHne netay) BCTpearTest
CJICJIYIOIIME SMUTETHI, XapaKTCPU3YIOUINE KbIMBIC: CUOUUH — ‘HACLIYAOWULL, NUMAMelbHbII
yoxmaax — ‘Kpenxuil’, Keuepee — 2ycmou, npoxaaonsili’. DTA SMUTETHI HE MPOCTO OMUCHIBAIOT
CBOIICTBa HANMWTKA, HO M MEPEAAIOT €ro KyIbTYPHYI 3HAYMMOCTh KakK CHMBOJA H300MIHSL
u rocrenpunmctsa. Hanpumep: Cupu uhummapmosn / Cubuun koimothot | Cusinzsx yovaauan /
Yhaa aaiiet kymmynap, | Keuepeeo xvimvihol | Kegyep-kepyop aativl | Kyyeynauuu kymmynap,
/ Yopoon-uopoxoii aauiet monopoynap, | Maauuax aativl 6baassinnammoliap, | Aparwanraadoim
aHobvL CoiMbILIMbIH KYPOVK | Apasac apuvibinan | Apeiisiuust apoiviiaamoliiap [1, c. 348-349].
B nepesoyie B. Cosnoyxuna Ha pyCCKUi SI3bIK 3TOT OTPBIBOK 3BYYHT TakK: ‘Psoom ¢ numu — cmotims
mewox, / On, bonvuiotl, noxodic Ha ywam, / B nem 6yuryem yoce kymvic, / [lepeesnuas emynka 6
Hem, / Amob nomewusams 6enviti kymuic, / M npu nem 0epessnnbiii kosut, / mobol 630armovieams
nusuwlll Kymvic. / benoe macno / U3 monoxka cmapoii koposwi ivem, / B oepomnsie — 0o kpaes. / U3
Kodcanvix yuiamog / IIpoxnaousiil Kymbic uepnaxom, / YkpawenHoim cyimanom u3 KOHCKUX 2pus,
/ Hanusaem 6 kascoviii kyoox-uopon,; / Kpenkuii kymuic / Y30pHoim koeutom / B kasicowiil nanuiu
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myecox, / Ceedicutl, 2ycmou, / Henswuiicsi kymvic / B kaxcootl bepecmsinou doxan / Hanunu 0o
Kpaes. / B kasicoom uopone xooum xymoic, / B kasxcooii uawe nenumest on’[21, c. 287-288].

31ech YIBOGHHBIE OCHOBBI «KOBYOP-KOBYOP», «HOPOOH-YOPOXOU» W AJIMTepalus Ha
COIVIACHBIE 3BYKH «C», «K», M Ha IIIACHBIN «@» HE IPOCTO YKPAILIAIOT TEKCT, @ BOCCO3/IAI0T KAPTHHY
PUTYAIBHON LIEJPOCTH: MOIIHBIM MOTOK HANMTKA, HEHMCCIKAEMOCTh YIOLICHUS, MaTepHaIbHOE
Borutomenre Onmarononyuust. [luma B mostuke KysnakoBCKOTo mpencraer Kak JAWHAMHYECKHUH
MIPOLIECC, YTO MEPEAacTCs 3BYKOIOAPaKaTEeIbHBIMU [NIAr0JIaMHU KyyeyHIuuU, OaagblHammuliap,
W CHMBOJ J>KM3HEHHOW NOJHOTHI — MCIOJIb30BaHHE OOJIBIIOTO KOJMYECTBA YTBapu: yobvad,
vhaa, cupu uhummsp, 4opoou-4opoxoil, maauuax, KO5yep, OOUINE KyMbICa, YTO IeperaeTcs
YABOCHHBIMH U TTAPHBIMU CIIOBAMH (KOBYOP-KOBYOD, YOPOOH-4OPOXO0ll) N COLIUAIBLHOTO COITIACHS
(Bcex yromaroT Kymbicom) [3, ¢. 54—64].

B cruxorBopenun «bynyyiyy yHKyy» («Bumolickuii taneny) KymakoBckuii ucroib3yer
3BYKOBBIE ITOBTOPHI M IEPEUUCICHUE Ha3BaHWW npenmeroB yrBapu: Cuon xvimvim Oanapa /
Cusnon-xaaman xuupsn / Cumunsx yymyn ucnums / Cunvnvuesp kuupoumun / Capesx cueun
a0vuties / Currnapu mapmapan vinan / Cumuup-cumuup mywynar / Cubuun KblmbiC OHOPmMOopoH /
Cunuubumun copyyrksmon / Cuspoumun cumaspussur. / Caanvip ketmoim oanasa / Cavia cyypou
kuupsn / Cativirrirel yyny ucnums / Camvivimuleap maxcolovimoin / Catlapac Hanvievlp cawacka /
Catia mammapan vinawn / Caap viasac mywynan / Caaman xotmvic owommopon / Canaabvimoin
mapgsaman / Caccoiapoaarca ouspu / Caamoiagwin 3ps / Caviagac-catioam carwracmaap [1, c. 139].
B nepeBoyie B. ConoyxuHa Ha pyCCKH SI3bIK JAHHBIH ()parMeHT BBINISINT CIEIYIOIIUM 00pa3oM:
“Kaxnymme kposeHocHsle / Cocyasl cBou / Harous uynogeicTBeHHbIM KyMbicoM, / KoTopbiit
B mpokux /Koxxanbix Oyp/tokax / Ymerno 3akBacuiii / Bennuabie Ham tetr / M3 HajioeHHOTO
mostoka / OT mosonoit Tpexiietky, / CuBoit koObuHLbl; / OHa npeBpartuia / B cBoeM npekpacHoM
tene / Beimutyto ero Boay / M3 uucroro npyna / B nenednoe mosoko. / Jasaiire / McnomHum
o0bruaii / Hammx npeaxos — / Haceitim / Hamn amaymmid koctHbIi Mo3r, / [IpustHo oxianus /
Tem ryctbiM KymbicoM, / KoTopsblii B HeoObsiTHBIX / KoskaHbix jx0aHax / VICKyCHO IPUTOTOBHIIH
/ Ipuroxkue Hamwm / CHoxu-HeBecTkH / JlaBaiite Teneps / Passiedemcs Benmacts — / Kumstigyro
KpoBb / CiaioctHO octynuB / Tem cBeKUM KyMbIcoM, / KoTopblid B pocTOpHBIX / JIepeBsiHHBIX
yaHax / Macrepcku 3arotoBuiiu / J1o0psie Hamm / JlackoBbie 60aOyiku / I3 BbIIOGHHOTO MOJIOKa
/ Ot Momnopoii nsiTuieTky, / benoit koobunpl, / OHa npeBpatuia / B cBoeM Kpyriiom BbIMEHH /
B nenurensHoe Mosioko / BeimuTelii ero motok / M3 sxypuariero pyudeiika’ [21, ¢. 49-50].

Kak Mb1 0T™Meuanu paHee [3], onucaHue MpuroToBIeHUs Kymbica y KynmakoBcKOro CTpouTes Kak
LIeNb B3aMMOCBSI3aHHBIX MPOLIECCOB, KYJIbMHHAIMEH KOTOPOH CTAHOBHUTCSI 00pa3 rpaH/O3HOIO
tpyaa (Cumuup-cumuup myrwynan / Cubuur Kolmvlc oHopmopoHn...). IIoBTOp «cumuup-cumuupy
OJITHOBPEMEHHO CO3/1a€T 3BYKOIIOAPAXKATENbHBIH P(PEKT M CEMaHTHYECKH YCHIIMBAET HJICIO
TIOJTHOTBI, U300MIIHs M 00bEMA, yKa3bIBasi Ha IIPUTOTOBJICHUE PUTYaJIBHO JIOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA
CakpaJIbHOTO HamuTKa. ['acTpoHOMHYEeCKHUil KO («KyMBICY») 3[1€Ch CBSI3aH C MPUPOIHBIM (Kyy» —
‘Bojia’, «OMd» — ‘KOOBIIMLA’) M PUTYAIBHBIM («CHAP» — ‘00BbIYal, TPaJULKUS’); JTUTETHI («CUOMNH
KBIMBICY» — ‘HACBIIIAIOLINH KyMBIC®, «CaaMall KbIMBIC» — ‘KPETKHH KyMbIC”) HOAYEPKUBAIOT CBA3b
MUK ¢ OJIaronoNIyYyueM, 310POBbEM U KU3HEHHOM CHIIOH.

B carupuuecknx 1 0OIMUUTEIBHBIX IPOU3BEICHUSX, HAIpUMeED, B «TUpuK OypcCyii bIpplaTa
(«baxBabCTBO MBSIHOTO OOTayuay ), raCTPOHOMUYECKHE 00pa3bl IPUOOPETAIOT HHYIO TOHATBHOCTb.
UpesmepHoe, aTyHOe OTPEOICHHUE JOPOTUX U PEIKUX IIPOLYKTOB (3T — ‘MsICO’, XaThIbIC — ‘0CeTp’,
xaha — ‘OpronIHON KHp’, caasl — ‘KOHCKH MOJATPUBHBII KUP®, yTax — ‘HAIUTOK (31€Ch BUHO) )
CIy)KHT CPEICTBOM pa300aueHHsi U XapaKTePUCTHKH OTPHLATENILHOIO NepcoHaxa: Xahama
xapca cyox amvhvuli, / Xamoeicma xapca cyox xotheiw, / Ymaxma moxmono cyox oynyw! /
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Oxcus, dyo ogonoop! / Xanvinw xahanan xapuvt kabuhsp, / Cyon caanvinan / Moxcyo k36uhsp, /
Auievi-6ytiey, / Aan wanbapam ouswn / By aama 6yonbam oyo!? / Kyma onop, yon! — ‘Jaiime msica,
nobonvute scupy, / Cmpoeanuny kpowume xcugo, / Jlowaounoe pesxcome cano. / A 8uHo umoo6
He uccaxano! (...) / Bom umo snauum: / “Cano 3a cano 3axooum”. / Bom umo sunauum: / “Coip
6 macne kamaemcs’” / Jleit cmenetr! “[21, c. 184].

Ena 3nech cTaHOBUTCS MapKepoM COIMAIBHOTO HEPaBEHCTBA, KAIHOCTH W MOPAIBLHOIO
yrnajaKa W KOHTPAaCTHPYET C TPaAMLUUOHHOM ASTUKOH YMEPEHHOCTH W YB@KEHHUS K IHIIE.
l'acTrpoHOMMUYECKHMII KOJ 4acTO BBICTYNAET MHCTPYMEHTOM COLMAJIBHONM M 3THOKYJIBTYPHOM
MapkupoBkH. B carupe KynakoBCKOro 3TOT MEXaHU3M CO3/aéT KOHTPACT MEXK/Y TapPMOHUYHbBIM,
TPAJULIUOHHBIM U ATYHBIM, JUCTAPMOHUYHBIM MHPOM.

Kak ormeuaer I1.B. CuBueBa-MakcumoBa, OHOM U3 KIIIOYEBBIX 4epT caTupbl KynakoBckoro
SIBIISIETCSI «JIeTaJIbHOE KPAaCOYHOE OMHCaHKE... 0e3 KOHKPETHBIX BBIBOIOB U 3aKIIIOUCHUI», T/IC
«aBTOPCKasl TPaKIAHCKAsl UJICS. .. BRICTYIIAE€T aHTUTE30H CO3IaHHbIX 00pa3oB» [22]. DToT npuem
YCHJIMBACT pa300JauyuTeabHbI 3(P(PEeKT racTpoOHOMHYECKHX 00pa30B: caMa H30BITOYHOCTH
OIMCAHUS CTAHOBHUTCSI OOBUHEHUEM.

B moame «Koauuarait 6aait» («Ckymoit Oorau») racTpOHOMHYECKAs JIGKCHKA BBITIOJTHIET HE
TOJNBKO (pyHKIHMIO 3THOTrpaduueckoil (uKcaruy, HO W CTAHOBUTCS MOIIHBIM HHCTPYMEHTOM
XyJOKECTBEHHON XapaKTEepUCTUKM U CcoLuanbHOW catupsl [3, c. 54-64]: Apapaanu
ahvioikmammoim / bapuanan maansiiammorm, / Coimanst cotmcaidvim, /Cakkaasa canbammoiim.
/Xoxmyea xohynaiibeim, / Cobyasaga cyyoaiibvim, / Xapuvinel xadeiaraabeim, / Yawkoluasel
Ovaabwiraadbvim, / Tyiiaxxa myyhypoym, / Keabesynsu xenneubym, / YYmyHdH YacomMmum,
/ maper manmaabeim, / blmoaanvt viiimaxmaadvim / Cursnu ucnum, / Tahaapaaper yepsnu
manmaabdvim, / Kegonow yopass kepyuoym, / Ommoox yopagd ymcyeyuoym, / Bacmaox yopasd
maruoum, / Bymyeahvt Oypynanneim, / vimuliian acka vliiapovim, / Omon ahet opoopbym, /
Cyeyn acka cyyoauibwim, / [Jbopovomo acka ovynycnym, / Ymye aha ypyms, / Kapusc aha kahuax,
/ Hits aha usowvsesit [1, c. 149-150]. — ‘Kawuyy uz menxoii pvroewiku ecm, / CyuieHyo Komcisigyio
puibewky ecm, / Msaco om moweti kopogwl ecm, / Msaco om nasuieti kopogwl ecm, / Koposwvu dsrcunvl
¢ yoosoabcmeuem ecm, / Kopogvbu Kuwiku éapum u ecm, / Konvima ¢ 6onvuum y0osorscmeuem
ecm, / npoxucuiee Moioko oxomno nvem, / Cusimoe Monoxo, naciaxcoasce nvem, / Monoko,
600011 pazbaesnss, noem, / Body, monokom noobenss, noem. / Myunyro 601mywKy oueHb OXOMHO
xnebaem, /Kauty scuoenvryio esxceonesno xinebaem, / Obvedku, ocmamru ¢ yOO80IbCMEUeM
doedaem’[21, c. 65-66].

OOMMpHBIA TIepedeHb MPOCTHIX, a 3a9acTyI0 U CKYTHBIX SICTB CO3MaeT HEe 00pa3 M300Miwns,
a TapaJoKCallbHBIi mopTper Oorada, Ybe OOrarcTBO 3aK/IIOYAETCS B MATOJIOTHYECKOM
OepexIIMBOCTH U JI0BOJILCTBOBAHMH CaMbIM MaJIBIM. [103T HCTIONB3YeT IpHeM HarpOMOX/ICHHUS He
JUIsl BOCXBAJICHHS, a JUIsl CHIOKEHHMS. [ epoli XapakTepusyeTcst 4epe3 To, 4eM OH JJOBOJIBbCTBYETCSI:
9TO HE JIOPOT'Ue SICTBA, @ OTXO/IbI MM HCIIOPUYEHHBIE IIPOLYKTHI (01yK — nadas, coOyaBa — moujee
msco). Tem caMbIM CO3IaeTCsl TPOTECKHBIA 00pa3 «Ooraroro OemHska». Jleramu3amus BUIOB
CKpoMHO# i (OyTyrac, yeps, bIMIaaH) ¥ HACIaXICHHE UMHU HE SBISIIOTCS JOOPOICTENbIO,
a CTAHOBSITCS IPU3HAKOM JYXOBHOM CKY/JIOCTH, KaJHOCTH M U3BPAIIIEHHOTO OTHOILICHHUS K MUDY.

CoBpeMeHHOe COCTOSIHHE M TIEPCNeKTHBBI COXPAHEHHSI TACTPOHOMHYECKOH JIEKCHKHU

B mactosimee Bpemss MHOTHE TpaJWIMOHHBIC SKYyTCKHE MPOAYKTHI COXPaHWINCh, HO HX
Ha3BaHUS BBITECHSIOTCS PYCCKUMH 3aMMCTBOBaHMAMH. Ha npuiaBKkax MarasuHOB MOYKHO
BCTPETUTh HAUMEHOBAHHS MPOIYKTOB OblbINNAX, KbIMbIC U CYopam, HO TaKue MPOAYKTbI, KakK
yopa, bymyeac, map, asapad, TPaAKTHYECKH HCUYE3NH U3 00MXOAa. DTOMY CHOCOOCTBYeT Kak
M3MEHEHHE THIIEBBIX MPHUBBIYEK, TAK M OTCYTCTBUE CHUCTEMHOH pabOTHI MO MOMYJISPU3AIIUH
HAIMOHAJILHON KyXHH.

91
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B nocneanue roasl NpeIpUHIMAIOTCS MOMBITKA BO3POXKICHUS HHTEpeca K TPaJUIIIOHHBIM
MPOJYKTaM, CO3AaI0TCS 9THO-Kade, pecTopaHbl, IPOBOISTCS (PECTHBAIN HAMOHAIBHOM KyXHH.
OTO co3maer OJIaronpHUATHYIO TOYBY JUIS BO3BPAILCHUS B aKTHBHBINH JIEKCHKOH apXam4ecKux
HauMeHoBaHuM. OHAKO AJIsL 3TOr0 HeoOXoMMa Hay4HO 000CHOBaHHAs paboTa 10 COCTABICHUIO
TOJIKOBBIX W TEPMHHOJOTUYECKUX CJIOBapel, KOTopble Obl (PUKCHpOBAIM HE TOJBKO 3HAYCHUE
CJIOBA, HO U €T0 KYJIBTYPHBII KOHTEKCT, CIIOCOOBI ITPUTOTOBJICHHS, CHMBOJIUKY.

Oco0y10 TIEHHOCTh IPEACTABISIIOT JUAICKTHBIE MaTepHalbl, KOTOPBIE YacTO COXPaHSIOT
penukToBble Ha3zBaHUs. Kak MoxasbIBalOT MCCleAOBaHMS [5], B roBOpax BUIIOMCKONM IpymIibl
BCTPEYAIOTCSI apXau3Mbl, YK€ yTpadeHHbIE B JIUTEpaTypHOM s3blke. X (ukcanus u BBeIeHUE
B Hay4YHBI 000POT SIBJISIETCS HACYIHOM 3a1aueii 1nanexToaoro. Kpome Toro, 1ieHHbIE CBEACHHS
o ractporomudeckoit nexcuke X VIII B. cogeprxarcs B 3anucsx S. W. JIunnenay, kotopsle ctaiu
MIPEIMETOM CIIEHAIBHOTO aHamu3a [6].

3aki04eHune

IIpoBeneHHOE HCCIEIOBAaHUE KOPITyca TAaCTPOHOMHUYECKONW JIEKCHKHM B TPOMU3BEACHMAX
A. E. KynaxkoBCKOro no3BojisieT cliefaTh CICAYIOIIIE BBIBOIBI.

TeopuecTBo KynakoBckoro sBisieTcs LEHHEHITUM UCTOYHHUKOM ISl H3yUEHHS JIEKCHUECKOTO
OorarcTBa SKyTCKOTO s3bIKa Hadaima XX B. B ero cruxax 3adukcupoBano Gonee 40 Ha3BaHWiA
MIPOLYKTOB, OTHOCAIIUXCA K IISATH TeMaTHu4eckuM rpymnmnaM. CeMaHTUYECKUI aHAIN3 TOKA3bIBACT,
YTO HAaMMEHOBaHMS 4acTO MOTHBHUPOBAHBI TEXHOJIOTMYECKMMHU MPOIIECCaMH, KOHCHUCTEHLHUEH,
CE30HHOCTHIO WJIM AaHATOMHYECKHMHU OCOOCHHOCTSIMU (JUIs Msica).

XynoxecTBeHHbIE TpUeMbl KynakoBCKOTo (3MUTETHI, Mapajulein3M, 3BYKONHCH) JIENaloT
racTPOHOMHUECKYIO JIEKCHKY HE [TPOCTO MepeYHEM OJTIONT, 8 BAYKHBIM CMBICIIOBBIM 1 3CTETHUECKUM
SJIEMEHTOM, (GopMHPYIOIUM 00pa3 TPaJAWIHMOHHOTO YKJIaJa, TOCTENPHUMCTBA, W300MIHS
U HALIMOHAJIBHOM NIACHTUYHOCTH.

MHorue U3 BBISIBICHHBIX JIEKCEM B HACTOSIIIEE BPEMsI BBIILIM U3 aKTHBHOTO yNOTpeOICHUs,
YTO CBUJICTEIBCTBYET O HEOOXOIMMOCTH UX COXPaHEHUs yepes JIEKCHKorpaduieckyro (huKkcaiuro,
BKJIFOYEHHUE B 00pa30BaTelIbHBIC IPOrPaMMBI U MOITYIISPU3AIMI0 HAIIMOHAIBHOHN KyXHH.

IlepcriekTUBBI HCCIEOBAHUS BUAATCA B PACHIMPEHMM KOpIyca 3a CU€T MPUBJICUEHUS
JUAJIEKTHBIX MaTepuajoB, 3amuced OJOHXO, a TaKkKe B CO3JaHUM CBOJHOIO HMCTOPHKO-
STHMOJIOTHUECKOTO CJIOBapsi TaCTPOHOMHYECKOW JIEKCHKH SIKyTCKOTro si3blka. Takas pabora
MIO3BOJIUT HE TOJBKO COXPAHUTH S3BIKOBOE HAClIE/Ue, HO M YNIyOHTh NOHMMAaHHE KYJIBTYpPHOH
UCTOPHHU Hapoja caxa.

Kak mmcan cam A. E. KymakoBckuii, «eciu OHHM IO3HAIOT CBOM JOOpBIE KOPHHU, TOT/AA
OHM TEpEeCTaHyT C NPE3PEeHHEM OTHOCUTHCA K POIHOMY S3bIKY». M3yueHHe U CcOXpaHEeHHE
racTPOHOMHUYECKON JIGKCUKH — OJJMH U3 IyTel K MO3HAHUIO 3TUX KopHel. KoMIuekcHBIH moaxos,
COYCTAIONIMH aHAIN3 SI3bIKA, KYJIBTYPbl M HCTOPHH, ITO3BOJISIET Haubosee IOJHO PacKphITh
nTyOMHY W MHOTOOOpa3Ke TBOPUECTBA BEIMKOTO 1103TA U MBICIHUTEIIS.
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